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Partie 1 Généralités 

1.1 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre.  

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la 
documentation du fabricant concernant l’ensemble de l’appareillage et toutes 
les pièces composantes de mécanique. Les fiches techniques doivent indiquer 
les caractéristiques des produits, les critères de performance, les dimensions, 
les limites et la finition. 

.3 Dessins d'atelier 

.1 Les dessins d'atelier soumis doivent porter le sceau et la signature d'un 
ingénieur compétent reconnu ou habilité à exercer au Canada, dans la province 
de l'Ontario. 

.2 Indiquer ce qui suit sur les dessins. 
.1 Les détails de montage. 
.2 Les dégagements nécessaires pour permettre l'exploitation et l'entretien 

(E et E) des appareils. 
.3 Soumettre les documents suivants avec les dessins d'atelier et les fiches 

techniques.  
.1 Les dessins de détails des socles, des supports/suspensions et des 

boulons d'ancrage. 
.2 Les données relatives à la puissance acoustique des systèmes et 

appareils, le cas échéant. 
.3 Les courbes de performance avec indication des points de 

fonctionnement. 
.4 Un document émis par le fabricant attestant que les produits en question 

sont des modèles courants. 
.5 Un certificat de conformité aux codes pertinents. 

1.2 DOCUMENTS/ÉLÉMENTS À REMETTRE À L'ACHÈVEMENT DES TRAVAUX 
.1 Fiches d'exploitation et d'entretien : fournir les instructions relatives à l'exploitation et à 

l'entretien de l’ensemble de l’appareillage et de toutes les pièces composantes de 
mécanique, lesquels seront incorporés au manuel d'E et E. 

.1 Le manuel d'E et E doit être approuvé, avant l'inspection finale, par le 
Représentant du Ministère qui conservera les copies finales. 

.2 Les fiches d'exploitation doivent comprendre ce qui suit. 
.1 Les schémas des circuits de commande/régulation de chaque système, 

y compris le circuit de commande/régulation d'ambiance. 
.2 Une description de chaque système et de ses dispositifs de 

commande/régulation. 



Projet n° R.081805.001 Section 23 05 00 
CVCA - EXIGENCES GÉNÉRALES CONCERNANT 

LES RÉSULTATS DES TRAVAUX 
 Page 2 
 

.3 Une description du fonctionnement de chaque système sous diverses 
charges, avec programme des changements de points de consigne et 
indication des écarts saisonniers. 

.4 Les instructions concernant l'exploitation de chaque système et de 
chaque composant. 

.5 Une description des mesures à prendre en cas de défaillance des 
appareils/du matériel. 

.6 Un tableau des appareils de robinetterie et un schéma d'écoulement. 

.7 Le code de couleurs. 
.3 Les fiches d'entretien doivent comprendre ce qui suit. 

.1 Les instructions concernant l'entretien, la réparation, l'exploitation et le 
dépannage de chaque composant. 

.2 Un calendrier d'entretien précisant la fréquence et la durée d'exécution 
des tâches, de même que les outils nécessaires à leur exécution. 

.4 Les fiches de performance doivent comprendre ce qui suit. 
.1 Les données de performance fournies par le fabricant des appareils/du 

matériel, précisant le point de fonctionnement de chacun, relevé une fois 
la mise en service terminée. 

.2 Les résultats des essais de performance des appareils/du matériel. 

.3 Toutes autres données de performance particulières précisées ailleurs 
dans les documents contractuels. 

.5 Approbation 
.1 Aux fins d'approbation, soumettre au Représentant du Ministère deux (2) 

exemplaires de la version préliminaire du manuel d'E et E. À moins de 
directives contraires de la part du Représentant du Ministère, les fiches 
ne doivent pas être soumises individuellement. 

.2 Le cas échéant, apporter les modifications requises au manuel d'E et E 
et le soumettre de nouveau au Représentant du Ministère. 

.6 Renseignements additionnels 
.1 Préparer des fiches de renseignements additionnels et les annexer au 

manuel d'E et E si, au cours des séances de formation mentionnées 
précédemment, on se rend compte que de telles fiches sont 
nécessaires. 

.7 Documents à conserver sur place 
.1 Le Représentant du Ministère fournira un (1) jeu de dessins de 

mécanique reproductibles. Fournir le nombre de jeux de diazocopies 
requis pour chaque phase des travaux et y indiquer, au fur et à mesure, 
tous les changements apportés au cours de l'exécution des travaux au 
matériel et appareils mécaniques, aux systèmes de 
commande/régulation et au câblage de commande basse tension. 

.2 Reporter les renseignements notés sur les diazocopies sur les dessins 
reproductibles, de manière que ces derniers montrent les systèmes et 
appareils mécaniques tels qu'ils sont effectivement installés. 

.3 Utiliser un stylo à encre indélébile de couleur différente pour chaque 
réseau. 

.4 Garder ces dessins sur place et les mettre à la disposition des 
personnes concernées à des fins de référence et de vérification. 
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.8 Dessins d'après exécution 
.1 Soumettre les dessins au Représentant du Ministère aux fins 

d'approbation, puis apporter les corrections nécessaires selon ses 
directives. 

.2 Soumettre les copies reproductibles des dessins d'après exécution 
complétés, avec le manuel d'E et E. 

.9 Soumettre des jeux de dessins d'après exécution, qui seront joints au rapport 
définitif d'ERE. 

1.3 MATÉRIAUX/MATÉRIEL DE REMPLACEMENT/D'ENTRETIEN À REMETTRE 

.1 Fournir une trousse de tous les outils spéciaux nécessaires à l'entretien des appareils/du 
matériel, selon les recommandations des fabricants. 

1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément 
aux instructions écrites du fabricant. 

.2 Livraison et acceptation : livrer les matériaux et le matériel au chantier dans leur 
emballage d'origine, lequel doit porter une étiquette indiquant le nom et l'adresse du 
fabricant. 

.3 Entreposage et manutention 

.1 Entreposer les matériaux et le matériel à l'intérieur, dans un endroit propre, sec 
et bien aéré, conformément aux recommandations du fabricant. 

.2 Entreposer les matériaux et le matériel de manière à les protéger contre les 
marques, les rayures et les éraflures. 

.3 Remplacer les matériaux et le matériel endommagés par des matériaux et du 
matériel neufs. 

Partie 2 Produits 

2.1 SANS OBJET 

.1 Sans objet. 

Partie 3 Exécution 

3.1 INSPECTION 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation, s'assurer que l'état des 
surfaces/supports préalablement mis en oeuvre aux termes d'autres sections ou contrats 
est acceptable et permet de réaliser les travaux conformément aux instructions écrites du 
fabricant. 

.1 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du 
Représentant du Ministère. 

.2 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition 
inacceptable décelée. 
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.3 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les 
conditions inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du 
Ministère. 

3.2 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE 

.1 Contrôles effectués sur place par le fabricant 

.1 Obtenir un rapport écrit du fabricant confirmant la conformité des travaux aux 
critères spécifiés en ce qui a trait à la manutention, à la mise en oeuvre, à 
l'application des produits ainsi qu'à la protection et au nettoyage de l'ouvrage, 
puis soumettre ce rapport. 

.2 Le fabricant doit formuler des recommandations quant à l'utilisation du ou des 
produits, et effectuer des visites périodiques pour vérifier si la mise en oeuvre a 
été réalisée selon ses recommandations. 

3.3 DÉMONSTRATION 

.1 Le Représentant du Ministère utilisera certains appareils, matériel et systèmes, aux fins 
d'essai, avant même qu'ils aient été acceptés. Fournir la main-d'oeuvre, le matériel et les 
instruments nécessaires à l'exécution des essais. 

.2 Fournir les outils, le matériel et les services d'instructeurs qualifiés pour assurer, pendant 
les heures normales de travail, la formation du personnel d'E et E quant au 
fonctionnement, à la commande/régulation, au réglage, au diagnostic des 
problèmes/dépannage et à l'entretien des appareils, du matériel et des systèmes, avant 
l'acceptation de ceux-ci. 

.3 Le matériel didactique doit comprendre, entre autres, le manuel d'E et E, les dessins 
d'après exécution et des aides audio-visuelles. 

.4 Le Représentant du Ministère enregistrera les séances de formation sur bande vidéo à 
des fins de référence ultérieure. 

3.4 PROTECTION 
.1 Au moyen d'éléments appropriés, empêcher la poussière, la saleté et autres matières 

étrangères de pénétrer dans les ouvertures des appareils, du matériel et des systèmes. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

1.2 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - 
CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les spécifications et la 
documentation du fabricant concernant la tuyauterie et les matériels visés. Les 
fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les critères 
de performance, les dimensions, les contraintes et la finition.  

1.3 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les matériels conformément à 
la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux 
et aux instructions écrites du fabricant. 

Partie 2 Produits 

2.1 SANS OBJET 
.1 Sans objet. 

Partie 3 Exécution 

3.1 APPLICATION 
.1 Instructions du fabricant : se conformer aux recommandations écrites du fabricant, y 

compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions relatives à la manutention, à 
l'entreposage et à la mise en oeuvre des produits, et aux indications des fiches 
techniques. 

3.2 RACCORDEMENT DE LA TUYAUTERIE AUX APPAREILS 

.1 À moins d'indications contraires, se conformer aux instructions du fabricant. 

.2 Utiliser des appareils de robinetterie avec des raccords-unions ou des brides pour isoler 
les appareils du réseau de tuyauterie et pour faciliter l'entretien ainsi que le 
montage/démontage des éléments. 

.3 Utiliser des raccords à double articulation lorsque les appareils sont montés sur des plots 
antivibratoires et lorsque la tuyauterie est susceptible de bouger. 

3.3 DÉGAGEMENTS 

.1 Prévoir un dégagement autour des appareils afin de faciliter l'inspection, l'entretien et 
l'observation du bon fonctionnement de ceux-ci, selon les recommandations du fabricant. 



Projet n° R.081805.001 Section 23 05 05 
INSTALLATION DE LA TUYAUTERIE 

 Page 2 
 

.2 Prévoir également un espace de travail suffisant, selon les recommandations du 
fabricant, pour démonter et enlever des appareils ou des pièces de matériel, le cas 
échéant, sans qu'il soit nécessaire d'interrompre le fonctionnement d'autres appareils ou 
éléments du réseau. 

3.4 RACCORDS DIÉLECTRIQUES 

.1 Utiliser des raccords diélectriques appropriés au type de tuyauterie et convenant à la 
pression nominale du réseau. 

.2 Utiliser des raccords diélectriques pour joindre des éléments en métaux différents. 

.3 Raccords diélectriques de diamètre nominal égal ou inférieure à DN 2 : raccords-unions 
ou robinets en bronze. 

.4 Raccords diélectriques de diamètre nominal supérieur à DN 2 : brides. 

3.5 TUYAUTERIE 
.1 Recouvrir le filetage des raccords à visser de ruban en téflon. 

.2 Prévenir l'introduction de matières étrangères dans les ouvertures non raccordées. 

.3 Installer la tuyauterie de manière à pouvoir isoler les différents appareils et ainsi 
permettre le démontage ou  l'enlèvement de ces derniers, le cas échéant, sans qu'il soit 
nécessaire d'interrompre le fonctionnement d'autres éléments du réseau. 

.4 Assembler les tuyaux au moyen de raccords fabriqués conformément aux normes ANSI 
pertinentes. 

.5 Installer la tuyauterie apparente, les appareils, les regards de nettoyage rectangulaires et 
les autres éléments similaires parallèlement ou perpendiculairement aux lignes du 
bâtiment. 

.6 Ébarber les extrémités des tuyaux et débarrasser ces derniers des scories et des 
matières étrangères accumulées avant de procéder à l'assemblage. 

.7 Prévoir des moyens de compenser les mouvements thermiques de la tuyauterie, selon 
les indications. 

.8 Robinetterie 

.1 Installer les appareils de robinetterie à des endroits accessibles. 

.2 À moins d'indications différentes, installer les appareils de robinetterie de 
manière que leur tige de manoeuvre se situe au-dessus de la ligne horizontale. 

.3 Installer les appareils de robinetterie de manière qu'ils soient accessibles aux fins 
d'entretien sans qu'il soit nécessaire de démonter la tuyauterie adjacente. 

.4 À moins de prescriptions différentes, installer des robinets à tournant sphérique 
aux points de raccordement de canalisations de dérivation, aux fins d'isolement 
de certaines parties du réseau. 

3.6 ESSAIS SOUS PRESSION DES APPAREILS, DES MATÉRIELS ET DE LA 
TUYAUTERIE 

.1 Aviser le Représentant du Ministère au moins 48 heures avant la tenue des essais sous 
pression. 

.2 Faire l'essai de la tuyauterie conformément aux sections pertinentes visant les systèmes 
et installations de chauffage, de ventilation et de conditionnement d'air. 
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.3 Mettre le réseau sous pression et s'assurer qu'il ne se produit pas de fuite pendant une 
période d'au moins huit (8) heures, à moins qu'une période plus longue soit prescrite 
dans les sections pertinentes visant les systèmes et installations mécaniques. 

.4 Avant de procéder aux essais, isoler du réseau les appareils et les éléments qui ne sont 
pas conçus pour supporter la pression ou l'agent d'essai prévu. 

.5 Les essais doivent être réalisés en présence du Représentant du Ministère. 

.6 Le cas échéant, assumer les frais de réparation ou de remplacement des éléments 
défectueux, de la remise à l'essai et de la remise en état du réseau. Le Représentant du 
Ministère déterminera s'il y a lieu de réparer ou de remplacer les éléments jugés 
défectueux. 

3.7 RÉSEAUX EXISTANTS 

.1 Raccorder la nouvelle tuyauterie aux réseaux existants aux moments approuvés par le 
Représentant du Ministère. 

.2 Demander une approbation écrite du Représentant du Ministère au moins 10 jours avant 
le début des travaux. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux . 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 

.1 American Society of Mechanical Engineers (ASME) 

.1 ASME B31.1-2016, Power Piping.  

.2 ASTM International 

.1 ASTM A563-15a, Standard Specification for Carbon and Alloy Steel Nuts. 

.3 Manufacturer's Standardization Society of the Valves and Fittings Industry (MSS) 

.1 MSS SP 58-2009, Pipe Hangers and Supports - Materials, Design, Manufacture, 
Selection, Application, and Installation. 

.4 Conseil national de recherches du Canada (CNRC). 

.1 Code national de plomberie du Canada (CNPC) et ce, selon son édition de 2015. 

.5 Laboratoires des assureurs du Canada (ULC) 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - 
CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que la documentation du fabricant 
concernant les supports et les suspensions. Les fiches techniques doivent 
indiquer les caractéristiques des produits, les critères de performance, les 
dimensions, les limites et la finition. 

.3 Dessins d'atelier 

.1 Les dessins doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur compétent 
reconnu ou détenant une licence lui permettant d'exercer au Canada, dans la 
province de l'Ontario. 

.2 Soumettre des dessins d'atelier dans le cas des éléments suivants : 
.1 socles, supports et suspensions; 
.2 raccordements aux appareils et à la l'ossature du bâtiment; 
.3 assemblages structuraux; 

.4 Certificats 

.1 Soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, les 
matériaux et les matériels satisfont aux prescriptions quant aux caractéristiques 
physiques et aux critères de performance. 
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1.4 DOCUMENTS/ÉLÉMENTS À REMETTRE À L'ACHÈVEMENT DES TRAVAUX 

.1 Soumettre les fiches d'entretien requises et les joindre au manuel mentionné à la section 
23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les matériels conformément à 
la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux 
et aux instructions écrites du fabricant. 

Partie 2 Produits 

2.1 DESCRIPTION DU SYSTÈME 

.1 Exigences de conception 

.1 Le supportage des tuyauteries doit être réalisé selon les recommandations du 
fabricant, au moyen de pièces, d'éléments et d'assemblages courants. 

.2 Les charges nominales maximales doivent être déterminées à partir des 
indications visant les contraintes admissibles, contenues dans les normes ASME 
B31.1 ou MSS SP58. 

.3 Les supports, les guides et les ancrages ne doivent pas transmettre trop de 
chaleur aux éléments d'ossature du bâtiment. 

.4 Les supports et les suspensions doivent être conçus pour supporter les 
tuyauteries, les conduits d'air et les appareils mécaniques dans les conditions 
d'exploitation, permettre les mouvements de contraction et de dilatation des 
éléments supportés et prévenir les contraintes excessives sur les canalisations 
et les appareils auxquels ces dernières sont raccordées. 

.5 Les supports et les suspensions doivent pouvoir être réglés verticalement après 
leur mise en place et pendant la mise en service des installations. L'ampleur du 
réglage doit être conforme à la norme MSS SP58. 

2.2 GÉNÉRALITÉS 
.1 Fabriquer les crochets, supports et entretoises de contreventement en conformité avec 

les normes suivantes : MSS SP 58 et ANSIB31.1.  

.2 Les éléments faisant l'objet de la présente section doivent être utilisés à des fins de 
support seulement. Ils ne doivent pas servir à lever, soulever ou monter d'autres 
éléments ou appareils. 

2.3 SUSPENSIONS POUR TUYAUTERIES 

.1 Finition 

.1 Les supports et les suspensions doivent être galvanisés après fabrication. 

.2 Les éléments doivent être galvanisés par électrodéposition ou par immersion à 
chaud. 

.2 Éléments d'ancrage pour suspensions fixées à la semelle inférieure d'une poutre en I 

.1 Tuyauteries froides de diamètre nominal égal ou inférieur à DN 2 : brides de 
fixation en C, en fonte malléable, avec vis de calage à bout cuvette, en acier 
trempé, contre-écrou collier de serrage en acier au carbone. 
.1 Tige de suspension : 9 mm, homologuée par les UL. 
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.2 Tuyauteries froides de diamètre nominal égal ou supérieur à DN 2 1/2 et 
tuyauteries chaudes de tout diamètre : fixations pour poutres, constituées d'une 
mâchoire, d'une tige à oeillet et d'une rallonge en fonte malléable, avec collier de 
serrage, tige de suspension, écrous et rondelles en acier au carbone, 
homologuées par les UL. 

.3 Éléments d'ancrage pour suspensions fixées dans des ouvrages en béton 

.1 Éléments à ancrer en plafond : étrier, plaque, fixation, chevilles et tige à oeillet 
soudée, en acier au carbone, avec écrou à oeillet en acier forgé, sans soudure. 
L'oeillet doit avoir un diamètre d'au moins 6 mm supérieur à celui de la tige. 

.2 Supports encastrables dans le béton : à coin et à plaque de protection munie 
d'une pastille brisable, homologués par les UL. 

.4 Tiges de suspension : filetées, conformes à la norme MSS SP58. 

.1 Les tiges de suspension ne doivent pas être soumises à d'autres efforts que des 
efforts de traction. 

.2 Des éléments d'articulation doivent être prévus au besoin pour permettre le 
mouvement horizontal et le mouvement vertical de la tuyauterie supportée. 

.5 Éléments de support : conformes à la norme MSS SP58. 

.1 Pour tuyauteries en acier : éléments en acier au carbone galvanisé. 

.2 Les éléments de support doivent être surdimensionnés. 

.6 Étriers réglables : conformes à la norme MSS SP58, homologués par les UL, munis d'un 
boulon avec mamelon-espaceur, d'un écrou de réglage vertical et d'un contre-écrou. 

.7 Étriers à rouleau : à arcade, tige et écrous en acier au carbone et rouleau en fonte, 
conformes à la norme MSS SP58. 

.8 Boulons en U : en acier au carbone, conformes à la norme MSS SP58, comportant à 
chaque extrémité deux (2) écrous conformes à la norme ASTM A563. 

.1 Finition dans le cas de tuyauteries en acier : fini galvanisé. 

2.4 SUPPORTS POUR APPAREILS 

.1 Lorsqu'ils ne sont pas fournis par le fabricant des appareils, les éléments destinés au 
supportage de ces derniers doivent être fabriqués en acier de construction. Soumettre 
les calculs avec les dessins d'atelier. 

2.5 BOULONS D'ANCRAGE ET GABARITS 
.1 Fournir les gabarits qui permettront de déterminer l'emplacement exact des boulons 

d'ancrage. 

2.6 AUTRES TYPES DE SUPPORTS D'APPAREIL 
.1 Les supports d'appareil doivent être faits d'acier de construction. 

.2 Soumettre les calculs avec les dessins d'atelier. 
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Partie 3 Exécution 

3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT 

.1 Conformité : se conformer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications 
écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions 
relatives à la manutention, à l'entreposage et à l'installation des produits, et aux 
indications des fiches techniques. 

3.2 INSTALLATION 

.1 Installer les supports et les suspensions conformément à ce qui suit : 

.1 aux instructions et aux recommandations du fabricant. 

.2 Prévoir des ouvrages supplémentaires en acier de construction et ce, aux endroits à 
partir desquels n’existe aucun appareil d’appui structurel.  

3.3 ESPACEMENT ENTRE LES SUPPORTS ET LES SUSPENSIONS 

.1 Tuyauterie de réseau de plomberie : respecter les exigences indiquées dans le Code 
canadien de la plomberie et précisées par l'autorité compétente. 

.2 Tuyauteries de mazout et de gaz de diamètre nominal égal ou inférieur à DN 1/2 : un  (1) 
support/suspension tous les 1,8 m. 

.3 Un (1)support/une suspension à au plus 300 mm de chaque coude. 

Diamètre nominal maximal de 
la tuyauterie (DN) 

Espacement maximal 
Tuyauterie acier 

Espacement maximal 
Tuyauterie cuivre 

Jusqu'à 1 1/4 2,4 m 1,8 m 
1 1/2 3,0 m 2,4 m 
2 3,0 m 2,4 m 
2 1/2 3,7 m 3,0 m 
3 3,7 m 3,0 m 
3 1/2 3,7 m 3,3 m 
4 3,7 m 3,6 m 
5 4,3 m  
6 4,3 m  
8 4,3 m  
10 4,9 m  
12 4,9 m  

3.4 INSTALLATION DES SUSPENSIONS 

.1 Installer les suspensions de manière qu'en conditions d'exploitation les tiges soient bien 
verticales. 

.2 Régler la hauteur des tiges de manière que la charge soit uniformément répartie entre les 
suspensions. 

.3 Fixer les suspensions à des éléments d'ossature. À cet égard, fournir et installer tous les 
éléments d'ossature métalliques supplémentaires nécessaires s'il n'y a pas de supports 
structuraux en place aux points de pose prévus ou encore si les douilles d'ancrage ne 
sont pas disposées aux endroit requis. 
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3.5 MOUVEMENT HORIZONTAL 

.1 L'obliquité des tiges de suspension résultant du mouvement horizontal de la tuyauterie 
de la position « à froid » à la position « à chaud » ne doit pas dépasser 4 degrés par 
rapport à la verticale. 

.2 Lorsque le mouvement horizontal de la tuyauterie est inférieur à 13 mm, décaler les 
supports ou les suspensions pour que les tiges soient à la verticale en position « à chaud 
». 

3.6 RÉGLAGE FINAL 
.1 Supports et suspensions 

.1 Veiller à ce qu'en conditions d'exploitation les tiges de suspension des 
tuyauteries soient en position verticale. 

.2 Équilibrer les charges. 

.2 Étriers réglables 

.1 Serrer l'écrou de réglage vertical de manière à optimiser la performance de 
l'étrier. 

.2 Resserrer le contre-écrou une fois le réglage terminé. 

.3 Brides de fixation en C 

.1 Fixer les brides en C à la semelle inférieure des poutres conformément aux 
recommandations du fabricant, et serrer au couple spécifié par ce dernier. 

.4 Fixations pour poutres 

.1 À l'aide d'un marteau, assujettir fermement la mâchoire à la semelle inférieure de 
la poutre. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 SOMMAIRE 

.1 Exigences connexes 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des 
travaux. 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 
.1 Conseil national de recherches du Canada (CNRC).  

.1 Code national du bâtiment du Canada, 2015 (CNB). 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - 
CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les spécifications et la 
documentation des fabricants concernant les produits conformément à la section 
23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 
Préciser les caractéristiques des produits, les critères de performance et les 
contraintes. 

.2 Soumettre les dessins d'atelier requis conformément à la section 23 05 00 - CVCA - 
Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

.1 Dessins d'atelier : les dessins d'atelier soumis doivent porter le sceau et la 
signature d'un ingénieur compétent reconnu ou habilité à exercer au Canada, 
dans la province de l'Ontario. 

.2 Fournir les dessins d'atelier de l'installation complète, accompagnés des fiches 
techniques et des données de performance. 

.3 Soumettre les dessins détaillés des dispositifs et systèmes de protection 
parasismique prévus pour le matériel et la tuyauterie. 

.3 Assurance de la qualité : soumettre les documents ci-après conformément à la section 
23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

.1 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les 
produits, matériaux et matériels satisfont aux prescriptions quant aux 
caractéristiques physiques et aux critères de performance. 

.2 Instructions : soumettre les instructions d'installation fournies par le fabricant. 

1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Emballage, expédition, manutention et déchargement 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner le matériel et les matériaux 
conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant 
les résultats des travaux. 

.2 Transporter et entreposer le matériel et les matériaux conformément aux 
instructions écrites du fabricant. 
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Partie 2 Produits 

2.1 GÉNÉRALITÉS 

.1 Les dimensions et la forme des socles ainsi que les caractéristiques de performance des 
dispositifs antivibratoires doivent être conformes aux indications. 

2.2 RESSORTS AMORTISSEURS 

.1 Ressorts rigides dont le rapport raideur latérale/raideur axiale est égal ou supérieur à 1,2 
fois le rapport déformation statique/hauteur sous charge; ayant une réserve de 
déplacement de 50 % par rapport à son déplacement sous charge nominale; munis de 
dispositifs de nivellement. 

.2 Rapport hauteur sous charge/diamètre du ressort se situant entre 0,8 et 1,0. 

.3 Ressorts cadmiés pour les installations en atmosphère présentant un degré d'humidité 
relative de 100 %. 

.4 Ressorts à codage couleur. 

2.3 PLOTS À RESSORT(S) 
.1 Plots à ressort(s), avec pièces de quincaillerie zinguées ou cadmiées et boîtier recouvert 

d'une peinture antirouille. 

.2 Type M2 - Plots à ressort apparent stable, sur plaque-support acoustique et 
antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 mm 
d'épaisseur. 

.3 Type M3 - Plots à ressort apparent stable, à dessus et dessous recouverts d'une plaque 
acoustique, antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 
mm d'épaisseur, munis d'un boulon de nivellement permettant l'assujettissement au 
matériel. 

.4 Type M4 - Plots à ressort apparent stable à déplacement limité, sur plaque-support 
acoustique et antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 
mm d'épaisseur; comprenant des butées de déplacement souples incorporées et des 
cales d'espacement amovibles. 

.5 Type M5 - Plots à ressorts sous boîtier, munis d'amortisseurs, conçus pour une charge 
maximale de 950 kg. 

2.4 SUSPENSIONS 

.1 Suspensions à ressorts à codage couleur, sous boîtier recouvert d'une peinture 
antirouille, conçues pour permettre un mouvement angulaire du boîtier ou de la tige de 
suspension de 30 degrés sans contact métal-métal. 

.2 Type H1 - Suspensions comportant un élément en néoprène travaillant en cisaillement, 
avec manchon isolant moulé, encastré dans la base du boîtier. 

.3 Type H2 - Suspensions comportant un ressort stable, une rondelle en élastomère et un 
coussinet servant à recevoir le ressort, avec manchon isolant moulé, encastré dans la 
base du boîtier. 

.4 Type H3 - Suspensions comportant un ressort stable, un élément de suspension 
supérieur en élastomère, un coussinet servant à recevoir le ressort, avec manchon 
isolant moulé, encastré dans la base du boîtier. 
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.5 Type H4 - Suspensions comportant un ressort stable, un élément de suspension 
supérieur en élastomère, une rondelle et un écrou de précompression et un indicateur de 
déformation. 

2.5 LIMITEURS DE POUSSÉE HORIZONTALE 

.1 Limiteurs de poussée horizontale constitués d'un ressort et d'un élément en élastomère 
logés dans un boîtier rectangulaire; comprenant les tiges et les cornières nécessaires à 
leur fixation aux appareils et aux conduits d'air; à réglage permettant de limiter le 
déplacement à au plus 9 mm au moment de la mise en marche et de l'arrêt du matériel 
isolé. 

.2 Limiteurs disposés symétriquement de part et d'autre du matériel isolé et fixés dans l'axe 
de poussée. 

2.6 DISPOSITIFS ET SYSTÈMES DE PROTECTION PARASISMIQUE 

.1 Généralités 

.1 Le matériel ou/ou les systèmes suivants doivent demeurer opérationnels durant 
les tremblements de terre et après de tels phénomènes : 
.1 Système de chauffage du hangar et ce, à l’infra-rouge. 

.2 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent agir dans toutes 
les directions. 

.3 Les fixations et les points de liaisonnement doivent pouvoir résister aux mêmes 
charges maximales que les dispositifs et systèmes parasismiques. 

.4 L'utilisation d'ancrages et de fixations posés au pistolet cloueur ou dans des 
trous percés à cette fin est interdite. 

.5 Aucun dispositif, aucun support connexe ni aucun plot ne doit céder avant que la 
l'ossature ne cède. 

.6 L'utilisation de supports en fonte ou faits de tuyaux filetés est interdite. 

.7 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique ne doivent pas gêner le 
fonctionnement des dispositifs coupe-feu ni en compromettre l'intégrité. 

.2 Matériel à supportage statique 

.1 Le matériel doit être assujetti aux supports/suspensions, lesquels doivent être 
liaisonnés à l'ossature du bâtiment. 

.2 Matériel et appareils suspendus 
.1 Une ou plusieurs des méthodes énumérées ci-après peuvent être 

utilisées suivant les conditions des lieux. 
.1 Liaisonnement en appui sur l'ossature. 
.2 Contreventement dans tous les plans. 
.3 Contreventement à l'ossature. 
.4 Protection assurée au moyen de câbles de retenue. 

.3 Dispositifs et systèmes de protection parasismique 
.1 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent agir en 

souplesse et de façon continue. 
.2 Ils ne doivent jamais être comprimés au point de perdre leur efficacité. 



Projet n° R.081805.001 Section 23 05 48 
SYSTÈMES ET DISPOSITIFS ANTIVIBRATOIRES 

ET PARASISMIQUES POUR TUYAUTERIES ET APPAREILS DE CVCA 
 Page 4 
 

.3 Matériel à supportage élastique (isolé contre les vibrations) 

.1 Les dispositifs et systèmes parasismiques ne doivent aucunement nuire à l'action 
des systèmes acoustiques et antivibratoires. En cours d'exploitation normale, le 
dégagement entre le matériel et les dispositifs parasismiques doit être de 6 à 9 
mm. 

.2 Des dispositifs parasismiques doivent être incorporés aux systèmes 
antivibratoires dans le but d'empêcher tout déchargement complet de ces 
derniers. 

.3 Selon les indications. 

.4 Réseaux de tuyauterie 

.1 Tous les autres réseaux de tuyauterie : les suspensions de plus de 300 mm 
doivent être contreventées. 

.2 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent permettre de 
respecter les exigences relatives à l'ancrage et au guidage des tuyauteries. 

.5 Méthodes et dispositifs de contreventement 

.1 Méthodes approuvées par le Représentant du Ministère. 

.2 Cornières ou profilés en acier de construction. 

.3 Systèmes de retenue par câbles comprenant des passe-fils, des cosses 
d'assemblage et autres pièces de quincaillerie servant à assurer l'alignement des 
dispositifs parasismiques et à empêcher le pliage des câbles aux points de 
fixation; avec éléments en néoprène incorporés aux connexions aux fins de 
réduction des surcharges dues aux chocs. 

Partie 3 Exécution 

3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT 

.1 Conformité : se conformer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications 
écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions 
relatives à la manutention, à l'entreposage et à l'installation des produits, et aux 
indications des fiches techniques. 

3.2 INSTALLATION 

.1 Les mesures de protection contre les séismes doivent être conformes aux exigences du 
CNB. 

.2 Installer les dispositifs antivibratoires conformément aux instructions des fabricants et 
régler les plots de façon que les appareils soient de niveau. 

3.3 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE 
.1 Contrôles effectués sur place par le fabricant 

.1 Prendre les arrangements nécessaires avec le représentant du fabricant pour 
qu'il procède à l'inspection des travaux prévus à la présente section, et qu'il 
soumette des rapports écrits confirmant que ces derniers sont conformes aux 
exigences des documents contractuels. 
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.2 Contrôles effectués sur place par le fabricant : le fabricant doit formuler des 
recommandations quant à l'utilisation du ou des produits, et effectuer des visites 
périodiques pour vérifier la qualité de la mise en oeuvre aux étapes suivantes : 
.1 une fois les produits livrés et entreposés sur le chantier; 
.2 une fois les travaux préparatoires et autres travaux préalables terminés, 

mais avant le début des travaux d'installation; 
.3 deux (2) fois au cours de l'avancement des travaux, c'est-à-dire une fois 

ceux-ci achevés à 25 % puis à 60 %; 
.4 une fois les travaux achevés. 

.3 Soumettre les rapports du fabricant au Représentant du Ministère dans les trois 
(3) jours suivant la visite du chantier par le représentant du fabricant. 

.4 S'il y a lieu, faire les corrections et les réglages nécessaires en fonction du 
rapport écrit présenté par le fabricant. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 SOMMAIRE 

.1 Exigences connexes 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des 
travaux. 

.2 Section 23 05 05 - Installation de la tuyauterie.  

1.2 RÉFÉRENCES 

.1 American Society of Mechanical Engineers (ASME) 

.1 ASME B16.5-2013, Pipe Flanges and Flanged Fittings. 

.2 ASME B18.2.1-2012, Square and Hex Bolts and Screws Inch Series. 

.2 American Society for Testing and Materials International (ASTM) 

.1 ASTM A47/A47M-99(2014), Standard Specification for Ferritic Malleable Iron 
Castings. 

.2 ASTM A53/A53M-12, Standard Specification for Pipe, Steel, Black andHot-
Dipped, Zinc Coated, Welded and Seamless. 

.3 Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International 

.1 CSA W47.1-F09 (C2014), Certification des compagnies de soudage par fusion 
des structures en acier. 

.4 Association canadienne de normalisation (CSA)/Association canadienne du gaz (CGA) 

.1 CAN/CSA B149.1-15, Natural Gas and Propane Installation Code Handbook. 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - 
CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

Partie 2 Produits 

2.1 TUYAUTERIE 
.1 Tuyaux en acier : conformes à la norme ASTM A53/A53M, série 40, sans joint 

longitudinal et ayant les caractéristiques suivantes. 

.1 Tuyaux de diamètre nominal DN 1/2 à DN 2 : embouts à visser. 

.2 Tuyaux de diamètre nominal DN 2 1/2 et plus : embouts lisses. 

2.2 JOINTS 
.1 Raccords à visser : pâte d'étanchéité à base de blanc de plomb. 

.2 Raccords à souder : selon la norme CSA W47.1. 

.3 Garnitures de brides : non métalliques, à face plane. 
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2.3 RACCORDS 

.1 Raccords pour tuyauterie en acier, à visser, à souder ou à brides 

.1 Raccords en fonte malléable : à visser, avec bourrelet, de classe 150. 

.2 Brides et raccords à brides : conformes à la norme ASME B16.5. 

.3 Raccords à souder : par rapprochement (bout à bout). 

.4 Raccords-unions : en fonte malléable, à portée rectifiée bronze-fer, conformes à 
la norme ASTM A47/A47M. 

.5 Boulons et écrous : conformes à la norme ASME B18.2.1. 

.6 Mamelons : série 40, conformes à la norme ASTM A53/A53M. 

2.4 ROBINETTERIE 

.1 Robinets à tournant sphérique lubrifié, conformes aux exigences du code en vigueur 
dans la province où sont effectués les travaux. 

Partie 3 Exécution 

3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT 
.1 Conformité : se confirmer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications 

écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions visant 
la manutention, l'entreposage et l'installation et aux indications des fiches techniques. 

3.2 TUYAUTERIE 

.1 Installer la tuyauterie conformément à la section 23 05 05 - Installation de la tuyauterie, 
aux réglementations provinciales/territoriales pertinentes, à la norme CAN/CSA B149.1 
ainsi qu'aux prescriptions de la présente section. 

.2 Prévoir des points de purge aux endroits suivants : 

.1 aux points bas du réseau; 

.2 à tous les points de raccordement de la tuyauterie au matériel. 

3.3 ROBINETTERIE 

.1 Sauf indication contraire de la part du Représentant du Ministère, installer les robinets, 
les vannes et les clapets de manière que leur tige soit à la verticale ou à l'horizontale. 

.2 Installer des robinets aux dérivations, afin de pouvoir isoler chaque appareil, et aux 
autres endroits indiqués. 

3.4 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE 

.1 Essais réalisés sur place/Inspection 

.1 Faire l'essai du réseau conformément à la norme CAN/CSA B149.1 et aux 
exigences des autorités compétentes. 

3.5 RÉGLAGE 
.1 Purge : une fois les essais sous pression terminés, effectuer une purge conformément à 

la norme CAN/CSA B149.1. 
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.2 Inspections préalables à la mise en route 

.1 S'assurer que les canalisations de mise à l'air libre reliées aux régulateurs et aux 
vannes de commande/régulation sont acheminées à un endroit approuvé, 
qu'elles ne risquent pas d'être obstruées et qu'elles sont protégées contre tout 
dommage. 

.2 Vérifier le train de gaz et s'assurer que le réseau est accepté par les autorités 
compétentes. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 
.1 Sheet Metal and Air Conditioning Contractors National Association (SMACNA) 

.2 Laboratoires des assureurs du Canada (ULC) 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre.  

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la 
documentation du fabricant concernant les cheminées et les conduits de fumée. 
Les fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les 
critères de performance, les dimensions, les limites et la finition. 

1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1 Exigences réglementaires : travaux exécutés conformément à la LCPE, LCEE et à la 
réglementation provinciale ou territoriale applicable. 

.2 Certifications 

.1 Les données techniques tirées des catalogues et de la documentation des 
fabricants doivent être des données fiables, basées sur des résultats d'essais 
ayant été effectués par des laboratoires indépendants ou par les fabricants, et 
ayant permis de certifier la conformité des éléments aux exigences des codes et 
des normes en vigueur. 

1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément 
aux instructions écrites du fabricant. 

.2 Livraison et acceptation : livrer les matériaux et le matériel au chantier dans leur 
emballage d'origine, lequel doit porter une étiquette indiquant le nom et l'adresse du 
fabricant. 

Partie 2 Produits 

2.1 CONDUITS D'ÉVACUATION, TYPE B, RELIÉS À DES APPAREILS AU GAZ 
.1 Conduits portant l'étiquette des ULC, pouvant supporter une température nominale 

maximale de 288 degrés Celsius, du type évent atmosphérique, pour appareils au gaz 
seulement. 

.2 Conduits constitués de tronçons préfabriqués, à double paroi avec lame d'air de 13 mm, 
à chemisage intérieur en aluminium et enveloppe extérieure en acier galvanisé, munis de 
raccords et d'accouplements appropriés. 
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2.2 ACCESSOIRES 

.1 Supports et suspensions : conformes aux recommandations de la SMACNA. 

.2 Capuchons pare-pluie. 

Partie 3 Exécution 

3.1 INSPECTION 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des cheminées et des 
conduits de fumée, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en 
oeuvre aux termes d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réaliser les 
travaux conformément aux instructions écrites du fabricant. 

.1 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du 
Représentant du Ministère. 

.2 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition 
inacceptable décelée. 

.3 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les 
conditions inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du 
Ministère. 

3.2 INSTALLATION - GÉNÉRALITÉS 

.1 Installer les éléments fabriqués en atelier conformément aux recommandations du 
fabricant et à celles de la SMACNA. 

.2 Supporter les carneaux à l'aide de suspensions posées à 1,5 m d'entraxe et à chaque 
joint. 

.3 Assujettir les cheminées à la base, au toit ainsi qu'aux niveaux intermédiaires, selon les 
indications. 

.4 Poser des manchons aux points de traversée de la toiture, des planchers et des 
plafonds, ainsi que là où un carneau pénètre dans une cheminée en maçonnerie. 
Combler le vide annulaire au moyen d'un produit de calfeutrage résistant à la chaleur. 

.5 Poser des solins autour des cheminées, à la traversée de la toiture, selon les indications. 

.6 Installer les capuchons pare-pluie et les trappes de ramonage selon les indications. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 Généralités 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 
.1 American National Standards Institute (ANSI)/CSA Group  

.1 ANSI Z83.19a-2009/CSA 2.35a-2009 (R2014), Gas-Fired High-Intensity Infrared 
Heaters. 

.2 Groupe CSA 

.1 CSA B149.1-F15, Code d'installation du gaz naturel et du propane. 

.2 CSA C22.1-F15, Code canadien de l'électricité, Première partie (23è édition), 
Normes de sécurité relatives aux installations électriques. 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre. 

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la 
documentation du fabricant concernant les radiateurs de chauffage. Les fiches 
techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les critères de 
performance, les dimensions, les limites et la finition. 

.3 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, 
les matériaux et le matériel satisfont aux prescriptions quant aux caractéristiques 
physiques et aux critères de performance. 

1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 
.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément 

aux instructions écrites du fabricant. 

Partie 2 Produits 

2.1 GÉNÉRALITÉS 

.1 Les appareils fournis et installés doivent être approuvés par la CSA, être autonomes et 
être constitués des éléments suivants qui auront été assemblés en usine : échangeur(s) 
de chaleur, brûleur(s), dispositifs de commande/régulation, filtre(s) à air, turbine(s) 
aspirante(s), réflecteur(s), ventilateur(s). 

2.2 CARACTÉRISTIQUES 

.1 Se reporter à la nomenclature afin de retrouver les détails en rapport avec les capacités 
de chauffage. 
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2.3 TYPE D'APPAREILS 

.1 Appareils, sans condensation, à faible intensité, conçus pour être alimentés en gaz 
naturel. 

2.4 BRÛLEURS 
.1 Les brûleurs des appareils à circuit de combustion étanche doivent avoir les 

caractéristiques ci-après. 

.1 Fabrication selon la norme ANSI Z83.19/CSA 2.35 portant sur les radiateurs 
infrarouges raccordés à un conduit d'évacuation. 

.2 Certification CSA pour utilisation avec du gaz naturel. 

.3 Combustion contrôlée, à mélange air/combustible; à vide régulé et produit à 
distance. 

.4 Conception à sécurité malgré défaillance, assurant l'interruption de l'alimentation 
en combustible dans les cas ci-après. 
.1 Défaillance de l'alimentation électrique. 
.2 Défaut de flamme de la veilleuse. 
.3 Conditions de vide inappropriées dans la chambre de combustion. 
.4 Défaillance du robinet principal d'alimentation en gaz pendant qu'il est en 

position ouverte. 
.5 Terminal extérieur de conception permettant le raccordement d'un conduit d'air 

neuf. 
.6 Circuit de commande/régulation électrique isolé du circuit de combustion. 
.7 Lampes témoins aux fins de contrôle du processus de combustion. 
.8 Système de commande précâblé; allumage électrique. 
.9 Alimentation électrique de 115 V c.a. en monophasé, 60 Hz. 
.10 Enveloppe en acier revêtu de peinture-émail, munie de panneaux de visite 

amovibles. 
.11 Puissance calorifique convenant aux caractéristiques de l'échangeur tubulaire à 

rayonnement connexe situé en aval. 

2.5 TURBINES ASPIRANTES 
.1 Les turbines aspirantes doivent avoir les caractéristiques ci-après. 

.1 Construction anticorrosion; débit convenant à la puissance calorifique totale du 
ou des brûleurs montés en amont. 

.2 Entraînement direct au moyen d'un moteur sur paliers à billes, fermé, à 
protection thermique, fonctionnant sur courant de 115/230 V, 60 Hz. 

.3 Roue dynamiquement équilibrée. 

.4 Raccord d'admission souple. 

.5 Température et pression nominales convenant aux conditions extrêmes 
susceptibles de régner. 

.6 Turbine et moteur montés sur un support commun. 

.7 Bloc d'évacuation comprenant un conduit d'évacuation et un terminal extérieur 
muni d'un grillage aviaire. 
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2.6 ÉCHANGEURS DE CHALEUR 

.1 Les échangeurs de chaleur utilisés dans le cas des radiateurs infrarouges décrits dans la 
présente section sont constitués d'une tuyauterie à rayonnement aux caractéristiques 
suivantes. 

.1 Tubes en acier aluminé de 1,519 mm d'épaisseur et ayant un diamètre extérieur 
nominal conforme aux indications de la nomenclature.  

.2 Joints amovibles résistant à la chaleur et à la corrosion, conçus pour compenser 
les mouvements de contraction et de dilatation de la tuyauterie. 

.3 Longueur de tuyauterie convenant à la puissance calorifique du ou des brûleurs 
montés en amont. 

2.7 RÉFLECTEURS 

.1 Les réflecteurs doivent avoir les caractéristiques ci-après. 

.1 Éléments faits d'aluminium poli ondulé, de forme permettant de concentrer le 
rayonnement vers le plancher. 

.2 Éléments de longueur standard, ce qui facilite l'installation, reliés par joints à 
recouvrement permettant de compenser les mouvements de contraction et de 
dilatation. 

.3 Supports/suspensions espacés selon les recommandations du fabricant des 
appareils, pour une efficacité maximale des réflecteurs. 

.4 Rallonges latérales avec supports, consoles et dispositifs de retenue 
nécessaires, servant à empêcher le flux de chaleur rayonné de frapper les 
surfaces adjacentes. 

.5 Écran de protection thermique avec supports, consoles et dispositifs de retenue 
nécessaires, servant à empêcher le flux de chaleur rayonné de frapper les objets 
situés sous l'appareil. 

.6 Angles, joints, tés, capuchons d'extrémité et autres accessoires connexes 
fabriqués en usine. 

2.8 VENTOUSES (BLOCS D'AMENÉE D'AIR) 

.1 Les ventouses (ou blocs d'amenée d'air) doivent avoir les caractéristiques et comprendre 
les éléments mentionnés ci-après. 

.1 Amenée d'air canalisée jusqu'à chacun des brûleurs, aux fins d'étanchéité du 
circuit de combustion. 

.2 Calorifuge et pare-vapeur posés sur chaque conduit d'amenée d'air aux fins de 
prévention de la condensation. 

.3 Diamètre des conduits assurant une alimentation appropriée en air à chaque 
brûleur. 

.4 Prise d'air neuf comportant un écran aviaire et un capuchon de protection contre 
les intempéries. 

.5 Raccord souple à chaque brûleur avec collier amovible côté brûleur. 
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2.9 DISPOSITIFS DE COMMANDE/RÉGULATION 

.1 Les dispositifs de commande/régulation doivent avoir les caractéristiques et comprendre 
les éléments énumérés ci-après. 

.1 Tableau de commande précâblé comprenant les transformateurs, les relais, les 
plaques à bornes, le câblage et les circuits nécessaires, ainsi que des lampes 
témoins montées bien à la vue sur la porte à charnières de l'armoire; armoire en 
acier revêtu de peinture-émail cuite au four, à verrouillage par clé. 

.2 Thermostats de commande des 2016-377-(2017-03-27)-Spec-Issued for RPCD 
Reviewbrûleurs 24 V. 

.3 Cycles intégrés de pré-balayage et de post-balayage de la chambre de 
combustion de chaque brûleur et de la tuyauterie à rayonnement. 

.4 Boucliers de protection des thermostats contre la chaleur rayonnée, si ces 
derniers y sont exposés. 

.5 Entreverrouillage de l’interrupteur d’aspirateur et de la génératrice de l’aspirateur.  

.6 Les commandes devront être aménagées avec un capteur radiant à ampoule 
noire pour mesurer la température radiante à l’intérieur de l’espace ou du local 
chauffé à distance.  

Partie 3 Exécution 

3.1 INSPECTION 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des radiateurs de 
chauffage, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en oeuvre aux 
termes d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réaliser les travaux 
conformément aux instructions écrites du fabricant. 

.1 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du 
Représentant du Ministère. 

.2 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition 
inacceptable décelée. 

.3 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les 
conditions inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du 
Ministère. 

3.2 INSTALLATION 

.1 Installer les radiateurs infrarouges conformément à la norme CSA B149.1 ainsi qu'aux 
recommandations du fabricant, et selon les indications. 

.2 Donner à la tuyauterie à rayonnement la pente requise. 

.3 Prévoir des moyens de compensation des mouvements de la tuyauterie causés par le 
fonctionnement normal et par le phénomène de dilatation. 

.4 Assurer et maintenir les dégagements nécessaires entre les appareils et tout matériau 
combustible. 

.5 Suivre les instructions détaillées du fabricant concernant l'installation, l'essai et l'E et E 
des appareils. 

.6 Installer des thermostats aux endroits indiqués. Fournir des boucliers de protection 
contre la chaleur rayonnée et en poser aux endroits recommandés par le fabricant. 
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.7 Faire l'essai des appareils selon les recommandations du fabricant et les exigences des 
autorités compétentes. Vérifier l'étanchéité de la tuyauterie au moyen d'un essai sous air. 
Vérifier le fonctionnement des sécurités des brûleurs. 

.8 Disposer les éléments, y compris les brûleurs et les turbines aspirantes, de manière qu'il 
soit possible de les enlever sans qu'il faille démonter les échangeurs tubulaires, les 
réflecteurs ou d'autres éléments connexes. 

FIN DE SECTION 
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	.2 Soumettre des dessins d'atelier dans le cas des éléments suivants :
	.1 socles, supports et suspensions;
	.2 raccordements aux appareils et à la l'ossature du bâtiment;
	.3 assemblages structuraux;


	.4 Certificats
	.1 Soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, les matériaux et les matériels satisfont aux prescriptions quant aux caractéristiques physiques et aux critères de performance.


	1.4 DOCUMENTS/ÉLÉMENTS À REMETTRE À L'ACHÈVEMENT DES TRAVAUX
	.1 Soumettre les fiches d'entretien requises et les joindre au manuel mentionné à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.

	1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
	.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les matériels conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux et aux instructions écrites du fabricant.


	Partie 2 Produits
	2.1 DESCRIPTION DU SYSTÈME
	.1 Exigences de conception
	.1 Le supportage des tuyauteries doit être réalisé selon les recommandations du fabricant, au moyen de pièces, d'éléments et d'assemblages courants.
	.2 Les charges nominales maximales doivent être déterminées à partir des indications visant les contraintes admissibles, contenues dans les normes ASME B31.1 ou MSS SP58.
	.3 Les supports, les guides et les ancrages ne doivent pas transmettre trop de chaleur aux éléments d'ossature du bâtiment.
	.4 Les supports et les suspensions doivent être conçus pour supporter les tuyauteries, les conduits d'air et les appareils mécaniques dans les conditions d'exploitation, permettre les mouvements de contraction et de dilatation des éléments supportés e...
	.5 Les supports et les suspensions doivent pouvoir être réglés verticalement après leur mise en place et pendant la mise en service des installations. L'ampleur du réglage doit être conforme à la norme MSS SP58.


	2.2 GÉNÉRALITÉS
	.1 Fabriquer les crochets, supports et entretoises de contreventement en conformité avec les normes suivantes : MSS SP 58 et ANSIB31.1.
	.2 Les éléments faisant l'objet de la présente section doivent être utilisés à des fins de support seulement. Ils ne doivent pas servir à lever, soulever ou monter d'autres éléments ou appareils.

	2.3 SUSPENSIONS POUR TUYAUTERIES
	.1 Finition
	.1 Les supports et les suspensions doivent être galvanisés après fabrication.
	.2 Les éléments doivent être galvanisés par électrodéposition ou par immersion à chaud.

	.2 Éléments d'ancrage pour suspensions fixées à la semelle inférieure d'une poutre en I
	.1 Tuyauteries froides de diamètre nominal égal ou inférieur à DN 2 : brides de fixation en C, en fonte malléable, avec vis de calage à bout cuvette, en acier trempé, contre-écrou collier de serrage en acier au carbone.
	.1 Tige de suspension : 9 mm, homologuée par les UL.

	.2 Tuyauteries froides de diamètre nominal égal ou supérieur à DN 2 1/2 et tuyauteries chaudes de tout diamètre : fixations pour poutres, constituées d'une mâchoire, d'une tige à oeillet et d'une rallonge en fonte malléable, avec collier de serrage, t...

	.3 Éléments d'ancrage pour suspensions fixées dans des ouvrages en béton
	.1 Éléments à ancrer en plafond : étrier, plaque, fixation, chevilles et tige à oeillet soudée, en acier au carbone, avec écrou à oeillet en acier forgé, sans soudure. L'oeillet doit avoir un diamètre d'au moins 6 mm supérieur à celui de la tige.
	.2 Supports encastrables dans le béton : à coin et à plaque de protection munie d'une pastille brisable, homologués par les UL.

	.4 Tiges de suspension : filetées, conformes à la norme MSS SP58.
	.1 Les tiges de suspension ne doivent pas être soumises à d'autres efforts que des efforts de traction.
	.2 Des éléments d'articulation doivent être prévus au besoin pour permettre le mouvement horizontal et le mouvement vertical de la tuyauterie supportée.

	.5 Éléments de support : conformes à la norme MSS SP58.
	.1 Pour tuyauteries en acier : éléments en acier au carbone galvanisé.
	.2 Les éléments de support doivent être surdimensionnés.

	.6 Étriers réglables : conformes à la norme MSS SP58, homologués par les UL, munis d'un boulon avec mamelon-espaceur, d'un écrou de réglage vertical et d'un contre-écrou.
	.7 Étriers à rouleau : à arcade, tige et écrous en acier au carbone et rouleau en fonte, conformes à la norme MSS SP58.
	.8 Boulons en U : en acier au carbone, conformes à la norme MSS SP58, comportant à chaque extrémité deux (2) écrous conformes à la norme ASTM A563.
	.1 Finition dans le cas de tuyauteries en acier : fini galvanisé.


	2.4 SUPPORTS POUR APPAREILS
	.1 Lorsqu'ils ne sont pas fournis par le fabricant des appareils, les éléments destinés au supportage de ces derniers doivent être fabriqués en acier de construction. Soumettre les calculs avec les dessins d'atelier.

	2.5 BOULONS D'ANCRAGE ET GABARITS
	.1 Fournir les gabarits qui permettront de déterminer l'emplacement exact des boulons d'ancrage.

	2.6 AUTRES TYPES DE SUPPORTS D'APPAREIL
	.1 Les supports d'appareil doivent être faits d'acier de construction.
	.2 Soumettre les calculs avec les dessins d'atelier.


	Partie 3 Exécution
	3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT
	.1 Conformité : se conformer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions relatives à la manutention, à l'entreposage et à l'installation des produits, ...

	3.2 INSTALLATION
	.1 Installer les supports et les suspensions conformément à ce qui suit :
	.1 aux instructions et aux recommandations du fabricant.

	.2 Prévoir des ouvrages supplémentaires en acier de construction et ce, aux endroits à partir desquels n’existe aucun appareil d’appui structurel.

	3.3 ESPACEMENT ENTRE LES SUPPORTS ET LES SUSPENSIONS
	.1 Tuyauterie de réseau de plomberie : respecter les exigences indiquées dans le Code canadien de la plomberie et précisées par l'autorité compétente.
	.2 Tuyauteries de mazout et de gaz de diamètre nominal égal ou inférieur à DN 1/2 : un  (1) support/suspension tous les 1,8 m.
	.3 Un (1)support/une suspension à au plus 300 mm de chaque coude.

	3.4 INSTALLATION DES SUSPENSIONS
	.1 Installer les suspensions de manière qu'en conditions d'exploitation les tiges soient bien verticales.
	.2 Régler la hauteur des tiges de manière que la charge soit uniformément répartie entre les suspensions.
	.3 Fixer les suspensions à des éléments d'ossature. À cet égard, fournir et installer tous les éléments d'ossature métalliques supplémentaires nécessaires s'il n'y a pas de supports structuraux en place aux points de pose prévus ou encore si les douil...

	3.5 MOUVEMENT HORIZONTAL
	.1 L'obliquité des tiges de suspension résultant du mouvement horizontal de la tuyauterie de la position « à froid » à la position « à chaud » ne doit pas dépasser 4 degrés par rapport à la verticale.
	.2 Lorsque le mouvement horizontal de la tuyauterie est inférieur à 13 mm, décaler les supports ou les suspensions pour que les tiges soient à la verticale en position « à chaud ».

	3.6 RÉGLAGE FINAL
	.1 Supports et suspensions
	.1 Veiller à ce qu'en conditions d'exploitation les tiges de suspension des tuyauteries soient en position verticale.
	.2 Équilibrer les charges.

	.2 Étriers réglables
	.1 Serrer l'écrou de réglage vertical de manière à optimiser la performance de l'étrier.
	.2 Resserrer le contre-écrou une fois le réglage terminé.

	.3 Brides de fixation en C
	.1 Fixer les brides en C à la semelle inférieure des poutres conformément aux recommandations du fabricant, et serrer au couple spécifié par ce dernier.

	.4 Fixations pour poutres
	.1 À l'aide d'un marteau, assujettir fermement la mâchoire à la semelle inférieure de la poutre.
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	Partie 1 Généralités
	1.1 SOMMAIRE
	.1 Exigences connexes
	.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.


	1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE
	.1 Conseil national de recherches du Canada (CNRC).
	.1 Code national du bâtiment du Canada, 2015 (CNB).


	1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR APPROBATION/INFORMATION
	.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.
	.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les spécifications et la documentation des fabricants concernant les produits conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux. Préciser les cara...

	.2 Soumettre les dessins d'atelier requis conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.
	.1 Dessins d'atelier : les dessins d'atelier soumis doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur compétent reconnu ou habilité à exercer au Canada, dans la province de l'Ontario.
	.2 Fournir les dessins d'atelier de l'installation complète, accompagnés des fiches techniques et des données de performance.
	.3 Soumettre les dessins détaillés des dispositifs et systèmes de protection parasismique prévus pour le matériel et la tuyauterie.

	.3 Assurance de la qualité : soumettre les documents ci-après conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.
	.1 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, matériaux et matériels satisfont aux prescriptions quant aux caractéristiques physiques et aux critères de performance.
	.2 Instructions : soumettre les instructions d'installation fournies par le fabricant.


	1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
	.1 Emballage, expédition, manutention et déchargement
	.1 Transporter, entreposer et manutentionner le matériel et les matériaux conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.
	.2 Transporter et entreposer le matériel et les matériaux conformément aux instructions écrites du fabricant.



	Partie 2 Produits
	2.1 GÉNÉRALITÉS
	.1 Les dimensions et la forme des socles ainsi que les caractéristiques de performance des dispositifs antivibratoires doivent être conformes aux indications.

	2.2 RESSORTS AMORTISSEURS
	.1 Ressorts rigides dont le rapport raideur latérale/raideur axiale est égal ou supérieur à 1,2 fois le rapport déformation statique/hauteur sous charge; ayant une réserve de déplacement de 50 % par rapport à son déplacement sous charge nominale; muni...
	.2 Rapport hauteur sous charge/diamètre du ressort se situant entre 0,8 et 1,0.
	.3 Ressorts cadmiés pour les installations en atmosphère présentant un degré d'humidité relative de 100 %.
	.4 Ressorts à codage couleur.

	2.3 PLOTS À RESSORT(S)
	.1 Plots à ressort(s), avec pièces de quincaillerie zinguées ou cadmiées et boîtier recouvert d'une peinture antirouille.
	.2 Type M2 - Plots à ressort apparent stable, sur plaque-support acoustique et antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 mm d'épaisseur.
	.3 Type M3 - Plots à ressort apparent stable, à dessus et dessous recouverts d'une plaque acoustique, antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 mm d'épaisseur, munis d'un boulon de nivellement permettant l'assujettissem...
	.4 Type M4 - Plots à ressort apparent stable à déplacement limité, sur plaque-support acoustique et antidérapante, collée, en caoutchouc ou en néoprène rainuré, d'au moins 6 mm d'épaisseur; comprenant des butées de déplacement souples incorporées et d...
	.5 Type M5 - Plots à ressorts sous boîtier, munis d'amortisseurs, conçus pour une charge maximale de 950 kg.

	2.4 SUSPENSIONS
	.1 Suspensions à ressorts à codage couleur, sous boîtier recouvert d'une peinture antirouille, conçues pour permettre un mouvement angulaire du boîtier ou de la tige de suspension de 30 degrés sans contact métal-métal.
	.2 Type H1 - Suspensions comportant un élément en néoprène travaillant en cisaillement, avec manchon isolant moulé, encastré dans la base du boîtier.
	.3 Type H2 - Suspensions comportant un ressort stable, une rondelle en élastomère et un coussinet servant à recevoir le ressort, avec manchon isolant moulé, encastré dans la base du boîtier.
	.4 Type H3 - Suspensions comportant un ressort stable, un élément de suspension supérieur en élastomère, un coussinet servant à recevoir le ressort, avec manchon isolant moulé, encastré dans la base du boîtier.
	.5 Type H4 - Suspensions comportant un ressort stable, un élément de suspension supérieur en élastomère, une rondelle et un écrou de précompression et un indicateur de déformation.

	2.5 LIMITEURS DE POUSSÉE HORIZONTALE
	.1 Limiteurs de poussée horizontale constitués d'un ressort et d'un élément en élastomère logés dans un boîtier rectangulaire; comprenant les tiges et les cornières nécessaires à leur fixation aux appareils et aux conduits d'air; à réglage permettant ...
	.2 Limiteurs disposés symétriquement de part et d'autre du matériel isolé et fixés dans l'axe de poussée.

	2.6 DISPOSITIFS ET SYSTÈMES DE PROTECTION PARASISMIQUE
	.1 Généralités
	.1 Le matériel ou/ou les systèmes suivants doivent demeurer opérationnels durant les tremblements de terre et après de tels phénomènes :
	.1 Système de chauffage du hangar et ce, à l’infra-rouge.

	.2 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent agir dans toutes les directions.
	.3 Les fixations et les points de liaisonnement doivent pouvoir résister aux mêmes charges maximales que les dispositifs et systèmes parasismiques.
	.4 L'utilisation d'ancrages et de fixations posés au pistolet cloueur ou dans des trous percés à cette fin est interdite.
	.5 Aucun dispositif, aucun support connexe ni aucun plot ne doit céder avant que la l'ossature ne cède.
	.6 L'utilisation de supports en fonte ou faits de tuyaux filetés est interdite.
	.7 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique ne doivent pas gêner le fonctionnement des dispositifs coupe-feu ni en compromettre l'intégrité.

	.2 Matériel à supportage statique
	.1 Le matériel doit être assujetti aux supports/suspensions, lesquels doivent être liaisonnés à l'ossature du bâtiment.
	.2 Matériel et appareils suspendus
	.1 Une ou plusieurs des méthodes énumérées ci-après peuvent être utilisées suivant les conditions des lieux.
	.1 Liaisonnement en appui sur l'ossature.
	.2 Contreventement dans tous les plans.
	.3 Contreventement à l'ossature.
	.4 Protection assurée au moyen de câbles de retenue.


	.3 Dispositifs et systèmes de protection parasismique
	.1 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent agir en souplesse et de façon continue.
	.2 Ils ne doivent jamais être comprimés au point de perdre leur efficacité.


	.3 Matériel à supportage élastique (isolé contre les vibrations)
	.1 Les dispositifs et systèmes parasismiques ne doivent aucunement nuire à l'action des systèmes acoustiques et antivibratoires. En cours d'exploitation normale, le dégagement entre le matériel et les dispositifs parasismiques doit être de 6 à 9 mm.
	.2 Des dispositifs parasismiques doivent être incorporés aux systèmes antivibratoires dans le but d'empêcher tout déchargement complet de ces derniers.
	.3 Selon les indications.

	.4 Réseaux de tuyauterie
	.1 Tous les autres réseaux de tuyauterie : les suspensions de plus de 300 mm doivent être contreventées.
	.2 Les dispositifs et systèmes de protection parasismique doivent permettre de respecter les exigences relatives à l'ancrage et au guidage des tuyauteries.

	.5 Méthodes et dispositifs de contreventement
	.1 Méthodes approuvées par le Représentant du Ministère.
	.2 Cornières ou profilés en acier de construction.
	.3 Systèmes de retenue par câbles comprenant des passe-fils, des cosses d'assemblage et autres pièces de quincaillerie servant à assurer l'alignement des dispositifs parasismiques et à empêcher le pliage des câbles aux points de fixation; avec élément...



	Partie 3 Exécution
	3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT
	.1 Conformité : se conformer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions relatives à la manutention, à l'entreposage et à l'installation des produits, ...

	3.2 INSTALLATION
	.1 Les mesures de protection contre les séismes doivent être conformes aux exigences du CNB.
	.2 Installer les dispositifs antivibratoires conformément aux instructions des fabricants et régler les plots de façon que les appareils soient de niveau.

	3.3 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE
	.1 Contrôles effectués sur place par le fabricant
	.1 Prendre les arrangements nécessaires avec le représentant du fabricant pour qu'il procède à l'inspection des travaux prévus à la présente section, et qu'il soumette des rapports écrits confirmant que ces derniers sont conformes aux exigences des do...
	.2 Contrôles effectués sur place par le fabricant : le fabricant doit formuler des recommandations quant à l'utilisation du ou des produits, et effectuer des visites périodiques pour vérifier la qualité de la mise en oeuvre aux étapes suivantes :
	.1 une fois les produits livrés et entreposés sur le chantier;
	.2 une fois les travaux préparatoires et autres travaux préalables terminés, mais avant le début des travaux d'installation;
	.3 deux (2) fois au cours de l'avancement des travaux, c'est-à-dire une fois ceux-ci achevés à 25 % puis à 60 %;
	.4 une fois les travaux achevés.

	.3 Soumettre les rapports du fabricant au Représentant du Ministère dans les trois (3) jours suivant la visite du chantier par le représentant du fabricant.
	.4 S'il y a lieu, faire les corrections et les réglages nécessaires en fonction du rapport écrit présenté par le fabricant.
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	Partie 1 Généralités
	1.1 SOMMAIRE
	.1 Exigences connexes
	.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.
	.2 Section 23 05 05 - Installation de la tuyauterie.


	1.2 RÉFÉRENCES
	.1 American Society of Mechanical Engineers (ASME)
	.1 ASME B16.5-2013, Pipe Flanges and Flanged Fittings.
	.2 ASME B18.2.1-2012, Square and Hex Bolts and Screws Inch Series.

	.2 American Society for Testing and Materials International (ASTM)
	.1 ASTM A47/A47M-99(2014), Standard Specification for Ferritic Malleable Iron Castings.
	.2 ASTM A53/A53M-12, Standard Specification for Pipe, Steel, Black andHot-Dipped, Zinc Coated, Welded and Seamless.

	.3 Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International
	.1 CSA W47.1-F09 (C2014), Certification des compagnies de soudage par fusion des structures en acier.

	.4 Association canadienne de normalisation (CSA)/Association canadienne du gaz (CGA)
	.1 CAN/CSA B149.1-15, Natural Gas and Propane Installation Code Handbook.


	1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR APPROBATION/INFORMATION
	.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.


	Partie 2 Produits
	2.1 TUYAUTERIE
	.1 Tuyaux en acier : conformes à la norme ASTM A53/A53M, série 40, sans joint longitudinal et ayant les caractéristiques suivantes.
	.1 Tuyaux de diamètre nominal DN 1/2 à DN 2 : embouts à visser.
	.2 Tuyaux de diamètre nominal DN 2 1/2 et plus : embouts lisses.


	2.2 JOINTS
	.1 Raccords à visser : pâte d'étanchéité à base de blanc de plomb.
	.2 Raccords à souder : selon la norme CSA W47.1.
	.3 Garnitures de brides : non métalliques, à face plane.

	2.3 RACCORDS
	.1 Raccords pour tuyauterie en acier, à visser, à souder ou à brides
	.1 Raccords en fonte malléable : à visser, avec bourrelet, de classe 150.
	.2 Brides et raccords à brides : conformes à la norme ASME B16.5.
	.3 Raccords à souder : par rapprochement (bout à bout).
	.4 Raccords-unions : en fonte malléable, à portée rectifiée bronze-fer, conformes à la norme ASTM A47/A47M.
	.5 Boulons et écrous : conformes à la norme ASME B18.2.1.
	.6 Mamelons : série 40, conformes à la norme ASTM A53/A53M.


	2.4 ROBINETTERIE
	.1 Robinets à tournant sphérique lubrifié, conformes aux exigences du code en vigueur dans la province où sont effectués les travaux.


	Partie 3 Exécution
	3.1 INSTRUCTIONS DU FABRICANT
	.1 Conformité : se confirmer aux exigences, aux recommandations et aux spécifications écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux instructions visant la manutention, l'entreposage et l'installation et aux indications des ...

	3.2 TUYAUTERIE
	.1 Installer la tuyauterie conformément à la section 23 05 05 - Installation de la tuyauterie, aux réglementations provinciales/territoriales pertinentes, à la norme CAN/CSA B149.1 ainsi qu'aux prescriptions de la présente section.
	.2 Prévoir des points de purge aux endroits suivants :
	.1 aux points bas du réseau;
	.2 à tous les points de raccordement de la tuyauterie au matériel.


	3.3 ROBINETTERIE
	.1 Sauf indication contraire de la part du Représentant du Ministère, installer les robinets, les vannes et les clapets de manière que leur tige soit à la verticale ou à l'horizontale.
	.2 Installer des robinets aux dérivations, afin de pouvoir isoler chaque appareil, et aux autres endroits indiqués.

	3.4 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE
	.1 Essais réalisés sur place/Inspection
	.1 Faire l'essai du réseau conformément à la norme CAN/CSA B149.1 et aux exigences des autorités compétentes.


	3.5 RÉGLAGE
	.1 Purge : une fois les essais sous pression terminés, effectuer une purge conformément à la norme CAN/CSA B149.1.
	.2 Inspections préalables à la mise en route
	.1 S'assurer que les canalisations de mise à l'air libre reliées aux régulateurs et aux vannes de commande/régulation sont acheminées à un endroit approuvé, qu'elles ne risquent pas d'être obstruées et qu'elles sont protégées contre tout dommage.
	.2 Vérifier le train de gaz et s'assurer que le réseau est accepté par les autorités compétentes.
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	Partie 1 Généralités
	1.1 EXIGENCES CONNEXES
	.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.

	1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE
	.1 Sheet Metal and Air Conditioning Contractors National Association (SMACNA)
	.2 Laboratoires des assureurs du Canada (ULC)

	1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR APPROBATION/INFORMATION
	.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - Documents/Échantillons à soumettre.
	.2 Fiches techniques
	.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la documentation du fabricant concernant les cheminées et les conduits de fumée. Les fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les critères de perfor...


	1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ
	.1 Exigences réglementaires : travaux exécutés conformément à la LCPE, LCEE et à la réglementation provinciale ou territoriale applicable.
	.2 Certifications
	.1 Les données techniques tirées des catalogues et de la documentation des fabricants doivent être des données fiables, basées sur des résultats d'essais ayant été effectués par des laboratoires indépendants ou par les fabricants, et ayant permis de c...


	1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
	.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément aux instructions écrites du fabricant.
	.2 Livraison et acceptation : livrer les matériaux et le matériel au chantier dans leur emballage d'origine, lequel doit porter une étiquette indiquant le nom et l'adresse du fabricant.


	Partie 2 Produits
	2.1 CONDUITS D'ÉVACUATION, TYPE B, RELIÉS À DES APPAREILS AU GAZ
	.1 Conduits portant l'étiquette des ULC, pouvant supporter une température nominale maximale de 288 degrés Celsius, du type évent atmosphérique, pour appareils au gaz seulement.
	.2 Conduits constitués de tronçons préfabriqués, à double paroi avec lame d'air de 13 mm, à chemisage intérieur en aluminium et enveloppe extérieure en acier galvanisé, munis de raccords et d'accouplements appropriés.

	2.2 ACCESSOIRES
	.1 Supports et suspensions : conformes aux recommandations de la SMACNA.
	.2 Capuchons pare-pluie.


	Partie 3 Exécution
	3.1 INSPECTION
	.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des cheminées et des conduits de fumée, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en oeuvre aux termes d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réa...
	.1 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du Représentant du Ministère.
	.2 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition inacceptable décelée.
	.3 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les conditions inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du Ministère.


	3.2 INSTALLATION - GÉNÉRALITÉS
	.1 Installer les éléments fabriqués en atelier conformément aux recommandations du fabricant et à celles de la SMACNA.
	.2 Supporter les carneaux à l'aide de suspensions posées à 1,5 m d'entraxe et à chaque joint.
	.3 Assujettir les cheminées à la base, au toit ainsi qu'aux niveaux intermédiaires, selon les indications.
	.4 Poser des manchons aux points de traversée de la toiture, des planchers et des plafonds, ainsi que là où un carneau pénètre dans une cheminée en maçonnerie. Combler le vide annulaire au moyen d'un produit de calfeutrage résistant à la chaleur.
	.5 Poser des solins autour des cheminées, à la traversée de la toiture, selon les indications.
	.6 Installer les capuchons pare-pluie et les trappes de ramonage selon les indications.
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	.1 Section 23 05 00 - CVCA - Exigences générales concernant les résultats des travaux.

	1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE
	.1 American National Standards Institute (ANSI)/CSA Group
	.1 ANSI Z83.19a-2009/CSA 2.35a-2009 (R2014), Gas-Fired High-Intensity Infrared Heaters.

	.2 Groupe CSA
	.1 CSA B149.1-F15, Code d'installation du gaz naturel et du propane.
	.2 CSA C22.1-F15, Code canadien de l'électricité, Première partie (23è édition), Normes de sécurité relatives aux installations électriques.


	1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR APPROBATION/INFORMATION
	.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - Documents/Échantillons à soumettre.
	.2 Fiches techniques
	.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la documentation du fabricant concernant les radiateurs de chauffage. Les fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les critères de performance, les ...

	.3 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, les matériaux et le matériel satisfont aux prescriptions quant aux caractéristiques physiques et aux critères de performance.

	1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
	.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément aux instructions écrites du fabricant.


	Partie 2 Produits
	2.1 GÉNÉRALITÉS
	.1 Les appareils fournis et installés doivent être approuvés par la CSA, être autonomes et être constitués des éléments suivants qui auront été assemblés en usine : échangeur(s) de chaleur, brûleur(s), dispositifs de commande/régulation, filtre(s) à a...

	2.2 CARACTÉRISTIQUES
	.1 Se reporter à la nomenclature afin de retrouver les détails en rapport avec les capacités de chauffage.

	2.3 TYPE D'APPAREILS
	.1 Appareils, sans condensation, à faible intensité, conçus pour être alimentés en gaz naturel.

	2.4 BRÛLEURS
	.1 Les brûleurs des appareils à circuit de combustion étanche doivent avoir les caractéristiques ci-après.
	.1 Fabrication selon la norme ANSI Z83.19/CSA 2.35 portant sur les radiateurs infrarouges raccordés à un conduit d'évacuation.
	.2 Certification CSA pour utilisation avec du gaz naturel.
	.3 Combustion contrôlée, à mélange air/combustible; à vide régulé et produit à distance.
	.4 Conception à sécurité malgré défaillance, assurant l'interruption de l'alimentation en combustible dans les cas ci-après.
	.1 Défaillance de l'alimentation électrique.
	.2 Défaut de flamme de la veilleuse.
	.3 Conditions de vide inappropriées dans la chambre de combustion.
	.4 Défaillance du robinet principal d'alimentation en gaz pendant qu'il est en position ouverte.

	.5 Terminal extérieur de conception permettant le raccordement d'un conduit d'air neuf.
	.6 Circuit de commande/régulation électrique isolé du circuit de combustion.
	.7 Lampes témoins aux fins de contrôle du processus de combustion.
	.8 Système de commande précâblé; allumage électrique.
	.9 Alimentation électrique de 115 V c.a. en monophasé, 60 Hz.
	.10 Enveloppe en acier revêtu de peinture-émail, munie de panneaux de visite amovibles.
	.11 Puissance calorifique convenant aux caractéristiques de l'échangeur tubulaire à rayonnement connexe situé en aval.


	2.5 TURBINES ASPIRANTES
	.1 Les turbines aspirantes doivent avoir les caractéristiques ci-après.
	.1 Construction anticorrosion; débit convenant à la puissance calorifique totale du ou des brûleurs montés en amont.
	.2 Entraînement direct au moyen d'un moteur sur paliers à billes, fermé, à protection thermique, fonctionnant sur courant de 115/230 V, 60 Hz.
	.3 Roue dynamiquement équilibrée.
	.4 Raccord d'admission souple.
	.5 Température et pression nominales convenant aux conditions extrêmes susceptibles de régner.
	.6 Turbine et moteur montés sur un support commun.
	.7 Bloc d'évacuation comprenant un conduit d'évacuation et un terminal extérieur muni d'un grillage aviaire.


	2.6 ÉCHANGEURS DE CHALEUR
	.1 Les échangeurs de chaleur utilisés dans le cas des radiateurs infrarouges décrits dans la présente section sont constitués d'une tuyauterie à rayonnement aux caractéristiques suivantes.
	.1 Tubes en acier aluminé de 1,519 mm d'épaisseur et ayant un diamètre extérieur nominal conforme aux indications de la nomenclature.
	.2 Joints amovibles résistant à la chaleur et à la corrosion, conçus pour compenser les mouvements de contraction et de dilatation de la tuyauterie.
	.3 Longueur de tuyauterie convenant à la puissance calorifique du ou des brûleurs montés en amont.


	2.7 RÉFLECTEURS
	.1 Les réflecteurs doivent avoir les caractéristiques ci-après.
	.1 Éléments faits d'aluminium poli ondulé, de forme permettant de concentrer le rayonnement vers le plancher.
	.2 Éléments de longueur standard, ce qui facilite l'installation, reliés par joints à recouvrement permettant de compenser les mouvements de contraction et de dilatation.
	.3 Supports/suspensions espacés selon les recommandations du fabricant des appareils, pour une efficacité maximale des réflecteurs.
	.4 Rallonges latérales avec supports, consoles et dispositifs de retenue nécessaires, servant à empêcher le flux de chaleur rayonné de frapper les surfaces adjacentes.
	.5 Écran de protection thermique avec supports, consoles et dispositifs de retenue nécessaires, servant à empêcher le flux de chaleur rayonné de frapper les objets situés sous l'appareil.
	.6 Angles, joints, tés, capuchons d'extrémité et autres accessoires connexes fabriqués en usine.


	2.8 VENTOUSES (BLOCS D'AMENÉE D'AIR)
	.1 Les ventouses (ou blocs d'amenée d'air) doivent avoir les caractéristiques et comprendre les éléments mentionnés ci-après.
	.1 Amenée d'air canalisée jusqu'à chacun des brûleurs, aux fins d'étanchéité du circuit de combustion.
	.2 Calorifuge et pare-vapeur posés sur chaque conduit d'amenée d'air aux fins de prévention de la condensation.
	.3 Diamètre des conduits assurant une alimentation appropriée en air à chaque brûleur.
	.4 Prise d'air neuf comportant un écran aviaire et un capuchon de protection contre les intempéries.
	.5 Raccord souple à chaque brûleur avec collier amovible côté brûleur.


	2.9 DISPOSITIFS DE COMMANDE/RÉGULATION
	.1 Les dispositifs de commande/régulation doivent avoir les caractéristiques et comprendre les éléments énumérés ci-après.
	.1 Tableau de commande précâblé comprenant les transformateurs, les relais, les plaques à bornes, le câblage et les circuits nécessaires, ainsi que des lampes témoins montées bien à la vue sur la porte à charnières de l'armoire; armoire en acier revêt...
	.2 Thermostats de commande des 2016-377-(2017-03-27)-Spec-Issued for RPCD Reviewbrûleurs 24 V.
	.3 Cycles intégrés de pré-balayage et de post-balayage de la chambre de combustion de chaque brûleur et de la tuyauterie à rayonnement.
	.4 Boucliers de protection des thermostats contre la chaleur rayonnée, si ces derniers y sont exposés.
	.5 Entreverrouillage de l’interrupteur d’aspirateur et de la génératrice de l’aspirateur.
	.6 Les commandes devront être aménagées avec un capteur radiant à ampoule noire pour mesurer la température radiante à l’intérieur de l’espace ou du local chauffé à distance.



	Partie 3 Exécution
	3.1 INSPECTION
	.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des radiateurs de chauffage, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en oeuvre aux termes d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réaliser les t...
	.1 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du Représentant du Ministère.
	.2 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition inacceptable décelée.
	.3 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les conditions inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du Ministère.


	3.2 INSTALLATION
	.1 Installer les radiateurs infrarouges conformément à la norme CSA B149.1 ainsi qu'aux recommandations du fabricant, et selon les indications.
	.2 Donner à la tuyauterie à rayonnement la pente requise.
	.3 Prévoir des moyens de compensation des mouvements de la tuyauterie causés par le fonctionnement normal et par le phénomène de dilatation.
	.4 Assurer et maintenir les dégagements nécessaires entre les appareils et tout matériau combustible.
	.5 Suivre les instructions détaillées du fabricant concernant l'installation, l'essai et l'E et E des appareils.
	.6 Installer des thermostats aux endroits indiqués. Fournir des boucliers de protection contre la chaleur rayonnée et en poser aux endroits recommandés par le fabricant.
	.7 Faire l'essai des appareils selon les recommandations du fabricant et les exigences des autorités compétentes. Vérifier l'étanchéité de la tuyauterie au moyen d'un essai sous air. Vérifier le fonctionnement des sécurités des brûleurs.
	.8 Disposer les éléments, y compris les brûleurs et les turbines aspirantes, de manière qu'il soit possible de les enlever sans qu'il faille démonter les échangeurs tubulaires, les réflecteurs ou d'autres éléments connexes.




